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Mazeltov to Sheila Chiat on her 70th Birthday  

Welcome to Scott Gotts 

גּוֹיֵי הָאָרֶץ. -ונְתָנְךָ יְהוָה אֱלֹהֶיךָ, עֶלְיוֹן, עַל, כָל--וֹםמִצְוֹתָיו, אֲשֶר אָנֹכִי מְצַוְךָ הַיּ-כָל-שָמוֹעַ תִשְמַע בְקוֹל יְהוָה אֱלֹהֶיךָ, לִשְמֹר לַעֲשׂוֹת אֶת-וְהָיָה, אִם  א  

כִי תִשְמַע, בְקוֹל יְהוָה אֱלֹהֶיךָ.   הַבְרָכוֹת הָאֵלֶה, וְהִשִיגֻךָ:-ובָאו עָלֶיךָ כָל  ב  

בָרוךְ אַתָה, בָעִיר; ובָרוךְ אַתָה, בַשָדֶה.   ג  

שְגַר אֲלָפֶיךָ, וְעַשְתְרוֹת צאֹנֶךָ. --בִטְנְךָ ופְרִי אַדְמָתְךָ, ופְרִי בְהֶמְתֶךָ-בָרוךְ פְרִי  ד  

בָרוךְ טַנְאֲךָ, ומִשְאַרְתֶךָ.   ה  

בָרוךְ אַתָה, בְבֹאֶךָ; ובָרוךְ אַתָה, בְצֵאתֶךָ.   ו  

נוסו לְפָנֶיךָ. בְדֶרֶךְ אֶחָד יֵצְאו אֵלֶיךָ, ובְשִבְעָה דְרָכִים יָ   אֹיְבֶיךָ הַקָמִים עָלֶיךָ, נִגָּפִים לְפָנֶיךָ:-יִתֵן יְהוָה אֶת  ז  

ן לָךְ. יְהוָה אֱלֹהֶיךָ נֹתֵ -בָאָרֶץ, אֲשֶר--הַבְרָכָה, בַאֲסָמֶיךָ, ובְכֹל מִשְלַח יָדֶךָ; ובֵרַכְךָ-יְצַו יְהוָה אִתְךָ, אֶת  ח  

רָכָיו. מִצְוֹת יְהוָה אֱלֹהֶיךָ, וְהָלַכְתָ, בִדְ -כִי תִשְמֹר, אֶת  לָךְ:-יְקִימְךָ יְהוָה לוֹ לְעַם קָדוֹש, כַאֲשֶר נִשְבַע  ט  

עַמֵי הָאָרֶץ, כִי שֵם יְהוָה נִקְרָא עָלֶיךָ; וְיָרְאו, מִמֶךָ. -וְרָאו כָל  י  

הוָה לַאֲבֹתֶיךָ, לָתֶת לָךְ. עַל, הָאֲדָמָה, אֲשֶר נִשְבַע יְ --וְהוֹתִרְךָ יְהוָה לְטוֹבָה, בִפְרִי בִטְנְךָ ובִפְרִי בְהֶמְתְךָ ובִפְרִי אַדְמָתֶךָ  יא  

; וְהִלְוִיתָ גּוֹיִם רַבִים, וְאַתָה לאֹ תִלְוֶה. מַעֲשֵׂה יָדֶךָ-אַרְצְךָ בְעִתוֹ, ולְבָרֵךְ, אֵת כָל-הַשָמַיִם, לָתֵת מְטַר-אוֹצָרוֹ הַטּוֹב אֶת-יִפְתַח יְהוָה לְךָ אֶת  יב  

לִשְמֹר וְלַעֲשׂוֹת. --לֹהֶיךָ, אֲשֶר אָנֹכִי מְצַוְךָ הַיּוֹםמִצְוֹת יְהוָה אֱ -תִשְמַע אֶל-כִי  ונְתָנְךָ יְהוָה לְראֹש, וְלאֹ לְזָנָב, וְהָיִיתָ רַק לְמַעְלָה, וְלאֹ תִהְיֶה לְמָטָּה:  יג  

}פ{   לְעָבְדָם.--יםלָלֶכֶת, אַחֲרֵי אֱלֹהִים אֲחֵרִ   יָמִין ושְׂמאֹול:--הַדְבָרִים אֲשֶר אָנֹכִי מְצַוֶה אֶתְכֶם הַיּוֹם-וְלאֹ תָסור, מִכָל  יד  



Source: MRJ Website  

1 And it shall come to pass, if thou shalt hearken diligently unto the voice of the LORD thy God, to observe to do all His 
commandments which I command thee this day, that the LORD thy God will set thee on high above all the nations of the 
earth.  

2 And all these blessings shall come upon thee, and overtake thee, if thou shalt hearken unto the voice of the LORD thy 
God.  

3 Blessed shalt thou be in the city, and blessed shalt thou be in the field.  

4 Blessed shall be the fruit of thy body, and the fruit of thy land, and the fruit of thy cattle, the increase of thy kine, and 
the young of thy flock.  

5 Blessed shall be thy basket and thy kneading-trough.  

6 Blessed shalt thou be when thou comest in, and blessed shalt thou be when thou goest out.  

7 The LORD will cause thine enemies that rise up against thee to be smitten before thee; they shall come out against thee 
one way, and shall flee before thee seven ways.  

8 The LORD will command the blessing with thee in thy barns, and in all that thou puttest thy hand unto; and He will bless 
thee in the land which the LORD thy God giveth thee.  

9 The LORD will establish thee for a holy people unto Himself, as He hath sworn unto thee; if thou shalt keep the com-
mandments of the LORD thy God, and walk in His ways.  

10 And all the peoples of the earth shall see that the name of the LORD is called upon thee; and they shall be afraid of 
thee.  

11 And the LORD will make thee over-abundant for good, in the fruit of thy body, and in the fruit of thy cattle, and in the 
fruit of thy land, in the land which the LORD swore unto thy fathers to give thee.  

12 The LORD will open unto thee His good treasure the heaven to give the rain of thy land in its season, and to bless all 
the work of thy hand; and thou shalt lend unto many nations, but thou shalt not borrow.  

13 And the LORD will make thee the head, and not the tail; and thou shalt be above only, and thou shalt not be beneath; 
if thou shalt hearken unto the commandments of the LORD thy God, which I command thee this day, to observe and to do 
them;  

14 and shalt not turn aside from any of the words which I command you this day, to the right hand, or to the left, to go 
after other gods to serve them. {P} 


